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WAYS OF REPRESENTING THE PHONETIC LEVEL
OF CHILDREN'’S SPEECH IN FICTION

Anna V. Korolkova

Smolensk State University, Smolensk, Russian Federation

Abstract. The article focuses on the analysis of two English coming-of-age novels “Room” by
E. Donoghue and “The Night Rainbow” by C. King, written from the point of view of pre-school chil-
dren. This type of narration lets us trace features of children’s speech and identify language markers
used for their depiction. Onomatopoeia is the most frequently used device that represents the phonet-
ic level of a child-narrator’s speech. The writers apply it both on their own and in combination with
other phonetic stylistic devices: reduplication and alliteration. The authors also analyse graphical
stylistic devices, namely capitalization and italics for highlighting onomatopoeic units in the text. In
some cases, the writers aim to convey physical characteristics of sounds such as their length and vol-
ume. The effect is achieved with the help of the English alphabet. The depiction of the pronunciation
features of individual words (contortion of sounds, their exchange, contraction of clusters, etc.) oc-
curs rarely. This might relate to the difficulty of depicting these peculiarities in writing. Such a choice
of devices helps demonstrate pre-school children’s interest in the acoustic aspect of the world around
them and represents their desire to imitate the sounds that they hear.
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Bsenenune

Haunnas co BTopoii nososutbl XX B. 0c060ii IOIY/ISIPHOCTHIO B IUTEPATyPE
CTaJIU MOJIb30BATHCS TIPOU3BEIEHUS, HATMCAHHbBIE OT TIepBOro Jmna. [Ipu atom mu-
caTesI HavyaJlid CO3/[aBaTh TEKCTHI OT JIUIA KMBOTHBIX, MAIIWH, YCTPONUCTB U T. II.
[Richardson, 2006]. OaHoBpeMeHHO GOJIBIIYIO BOCTPEOOBAHHOCTH 0OpEH paboThHI,
B KOTOPBIX PACCKA3YMKAMH BBICTYIIAJIN JETH JOIIKOJIBHOTO UJIN MJIAIIIETO IKOJIb-
Horo Bo3pacrta. CTpeMsich JOOUTHCST Ay TEHTUYHOCTH, aBTOPBI JIAHHBIX MTPOU3BE/Ie-
HUH TpUOETain K pasimdHbIM CII0cOO6aM UMUTAIIUH JETCKON PEYN.

B nanHO#l cTaThe paccMaTPUBAIOTCST CIIOCOOBI BOCITPOU3BEIEHNUST (DOHeTHYe-
CKOTO acriekTa pedn pebeHKa B JuTeparype. AKTYyalIbHOCTh 00yCJI0BIeHa HEOOb-
UM KOJIMYECTBOM PaloT, MOCBSIEHHBIX aHaINu3y (DOHETHYECKOrO acleKTa Pedu
JIeTeil 1 ero perpe3eHTalny B ITPOU3BEIEHUSAX XY/I0KECTBEHHON JUTEPaTypbl, B
YaCTHOCTU B aHTJIOS3bIYHBIX poMaHax «KomuaTas J. /lonoxbio, «Hounas pamyras
K. Kunr, 1 Bo3pacTamoIiumM HHTEPecoM K peurt pebeHKa 1 ee 0COOEHHOCTSM Ha pa3-
HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHsIX. Haima 1esib — BBISIBUTH HanboJiee 4aCTOTHbIE SI3bIKOBbIE
MapKepbl, UCII0JIb3yeMble TTHcATeISIMU JIJIs1 Tiepeiaun (POHETHYECKON CTOPOHBI JIeT-
cKoit peun. /[yt MOCTMREHUS TaHHONW TIEJIU TIOCTaBJIEH P 3a/1a9; 03HAKOMUTLCS C
(honeTHyeCKUMM XapaKTePUCTUKAMU JETCKOW pevu; U3yInTh (POHEeTUYeCKue CTU-
JIUCTUYECKUE MPUEMbI 1 0COOEHHOCTH MX TIPUMEHEHUST; TPOaHaIM3uPoBaTh (hoHe-
TUYECKHE OCOOEHHOCTH pedyd JeTell B JBYX XYIO0KECTBEHHBIX TEKCTaX; BBISIBUTDH
MPUEMBI TTHCaTeJIell [T BOCCO3MaHUsl (DOHETUYECKOTO acIieKTa JIETCKOW pedn B
aAHAJTM3NUPYEMBIX TEKCTaX.

Cuuraercs, yTo ocBoeHne (hOHETUKN HAYNHAETCS C TIEPBOTO MPONU3HECEHHOTO
pebeHKOM 3ByKa, a IMEHHO KpHKa. /{ajiee 110 Mepe OBJIajieHusT TJIACHBIMU U COTJIac-
HBIMU 3BYKaMHU BO3HHKAIOT TyjieHHe W JiereT. Ilepsoie ymorpebiisieMblie JeThMU
CJIOBA TIPEICTABIISIOT COOOM OT/IE/IbHbIE 3BYKOBbIE COUETAHUS 1 3BYKOIOIPAsKaHMS,
MPOCTBIE [IJIs1 BOCIIPUSATUS U UMUTAIUU, HO HE NMEIOIINe SIPKO BbIPA)KEHHbIX (hOoHe-
TUYECKUX XapaKTepucTUK. [ojHbie (hOPMBI CJIOB BBI3BIBAIOT OOJIBIIE TPYAHOCTEN
JUISI 3ATIOMUHAHUST ¥ apTUKYJISAINHU, 2 TIOTOMY HAauMHAIOT MCIIOJIb30BaThCs pebeH-
KOM HeckoJbKo mo3ke | CosnrieBa, 2008; Han, Nie, Gu, 2024; Laili, Putri, 2021]. C
UX [TOSIBJIEHUEM MOKHO TIPOCJIENTD, Kakue (poHeTHYecKue siBjieHrs Hanbojiee Xa-
pPaKkTepHbI /I JIETCKOM pevyu, TaK KakK JEeTH, IPeojioJieBast apTUKYJSAIMOHHbIE
TPYAHOCTHU, YaCTO MCKAKAIOT HOPMAaTUBHYIO (hOPMY TOTO WJIM WHOTO cJyioBa. /laH-
HbIe MOIM(UKAIINN UMEIOT CBOTO KJIACCU(DUKAIINIO U OCOOEHHOCTH.

B nepByio ouepenpb /51 IETCKOI peyn XapaKTepHa CJOroBast ajau3sus. Tak
MPUHSTO HA3bIBaTh PEAYKIIUIO, T. €. COKpallleHne KOJNYEeCTBa CJIOTOB B CJIOBE IS
006JIerYeHnsT €ro apTUKYJISIIUU. BriepBbie 5TO MPOSIBISIETCS TIPH 3HAKOMCTBE JIeTeil
C IBYCJIO’KHBIMU CJIOBAMM, TIPH 9TOM PEAYIIUPYeETCs, KakK MPaBUJIO, HanMeHee yaap-
Hblit caor [Comaiena, 2007, 2008]. 3HaUNTENBHYIO CJIOKHOCTD Y /IeTeil BbI3bIBAIOT
ciioBa ¢ GOJIBIIUM KOJMYECTBOM COIJIACHBIX. [10100HbIE IPYIIIbI 3BYKOB IIPUHSITO
HasbIBaTh Kjacrepamu. [t oberdyeHust MPOM3HOIIEHUST CJIOB, COAEPIKAIIUX KJIa-
CTEPHI, IETU COKPAIIAIOT OINH WU HECKOJIBKO 3BYKOB M3 Bcero codetanus [ CoJH-
neBa, 2008; Heiitaun, 2000]. aTepecasiM (heHOMEHOM, CBOMCTBEHHBIM JI€TCKOM
peun, sIBJIsieTCsl CyOCTUTYIHS, ToApasyMeBaromiast 3aMeHy (hOHEM, CIIOKHBIX IJIst
ApTUKYJISIIAN, JAPYTUMHU, Gojiee JIETKMMU M HE BBI3BIBAOIIMMU TPYAHOCTEH MPU
npousnecenuu ciosa [[Boznes, 2007; Comntena, 2007 |. Unoraa netu B pesyabrare
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HEePa3BUTON apTUKYJSIUU J00ABJSIOT K CJIOBY JUIIHUE (POHEMBI WK OIyCKAIOT
OT/Ie/IbHBIE 3BYKHM. JTO UMeeT OeCCHCTEMHbIN XapakTep W 3aBUCUT OT OCOOEHHO-
creii peberka [Comrrena, 2008]. CTouT OTMETHUTH U TaKOe SIBJIEHHE, KaK MeTaTe-
31C, MPE/IOJIATAIOINN Pa3InyHble TePeCTAHOBKU 3BYKOB U CJIOTOB BHYTPH CJIOBA.
JlanHasg yepra TakKe BBICTYIIAET CJEACTBUEM HEIOCTATOYHO PA3BUTOTO apTUKYJIS-
monHoro ammapara [I'Bosues, 2007]. He Bce u3 mepeyncyieHHBIX 0COOGEHHOCTEN
HaXO/AT OTPAKEHUE B XY/I0’KECTBEHHBIX MTPOU3BENCHUSAX MTPU UMUTAIIMU PEYU pe-
OGeHKa BCJIEJICTBHE CJIOKHOCTA WX M300paskeHusl Ha muchbMe. MbI TIpeanosaraem,
41O GOJIBIIMHCTBO (DOHETHUYECKUX XaPAKTEPUCTHUK JAETCKON pedyn MOKET OBbITh BbI-
pa)keHO TPU TOMOIIM (HOHETUIECKUX CTUJIMCTUYECKUX TPUEMOB, TaK KaK OHU
HATIPSIMYIO CBSI3aHbI ¢ POHETUYECKUM YPOBHEM SI3BIKA.

Kak u apyrue ctuimmicrudyeckue mpueMsl, (hoHETHMYECKUE CPEICTBA CO3AAI0T
OTIpefIeIEHHBIN 9MOIMOHATBHBIN 3((hEKT U OKa3hIBAIOT BO3/EHCTBYE HA YNTATES
MOCPEICTBOM Pa3iInIHbIX 3ByKoBbIX couertanuii [ Khadjieva, Jumambetova, 2020].
K naumbosiee wacto BeTpedaromuMmcst (HOHETHYECKUM CTUIMCTHYECKUM ITPUEMaM
OTHOCHUTCSI OHOMaToIles: — MMHTaIUs onpeneaeHtbix 38ykoB [ Khadjieva, Jumam-
betova, 2020; Han, Nie, Gu, 2024]. /lanHoe siBJieHUE B AETCKON PeYr CTAHOBUJIOCH
MPEIMETOM HCCIenoBanmss MHOrUX 3apyOeskubix yuenbix (N. M. Laili, A. Sari,
T. Eliza, R. Istigomah, S. R. Jannah, A. Muin, M. Rauf, N. A. Hidayat), B ocHoBHOM
paccMaTpUBABIINX TTPOUCXOJKIEHUE TAHHBIX €UHUI], X JIEKCUYeCKoe U KOHTEK-
CTyaJbHOE 3HAUeHNe, a TakKe (POHOJIOTUYECKHI aclleKT Ha MaTeprasie IeTCKUX aH-
[JI0S3bIYHBIX KOMMKCOB 1 necen |[Laili, Putri, 2021]. Onomaromnest ctpoutcs Ha
PA3JIMYHBIX COYETAHWSAX TJIACHBIX W COTJIACHBIX 3BYKOB, Ka)K/I0€ M3 KOTOPbIX
HAIPaBJIeHO HA co3jaHue ornpeneneHHoro agdexrta. Hanpumep, noarue riacHbre
BBIPAXKAIOT 3aMeIJIEHHOE, PACTSIHYTOE JIeHICTBHE, B TO BPEMSI KaK IJIaCHBIE INPOKOMH
PasHOBUIHOCTH 0003HAYAIOT KPYITHBIE TIPEMETHI,  TJIACHBIE Y3KOW — MaJIeHbKIe
WU MJIEHBKYIO aMIUTyay ABmkenuil. Coderanne coriacHbix b/ acconuupyercst
YacTo C JIbIXaHWeM U JIBUKEHUEM BO3/yXa; S7' XapaKTePHO JIJIs1 BBIPAXKEHUS TPOM-
KUX 3BYKOB; KJIACTEP mp, CTOSAIINN B KOHIIE CJIOBA, aCCOIMUPYETCS C TSIXKEJIbIM
3BYKOM, a B3PBIBHBIE COTJIACHBIE p ¥ H XapaKTEPHbI JJIsT 9JIEMEHTOB, O3HAYAIOIIIX
yaap [Dofs, 2008; Smith, 2013]. OHomMaTOIONYeCKNE €ANHUIBI MOTYT OBITH KJIac-
cUIMPOBAHBI B COOTBETCTBUU C Pa3HBIMU IIPU3HAKaMU. Tak, B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, KAKOMY 3BYKY IO/IPA’KA€T TOBOPSIIUIA, MOKHO BBIZIEJUTh 3BYKHU MPUPO/IBI U
3BYKH, U3/IaBa€Mble Y€JIOBEKOM, 3BYKU KUBOTHBIX, ITUI], HACEKOMBIX, ITPEIMETOB,
BO/IBI, COYeTaHus1, 0bo3HavaoIne Teaoasrskenus. 1. P. Tanbiiepi BIAESAT TIPsI-
MYI0O U KOCBEHHYIO OHOMaTorero. IlepBas BKifOUaeT eAMHUIILI, HETTOCPEACTBEHHO
BOCITPOM3BO/IAIINE €CTECTBEHHbIE 3BYKH, BTOpAsl TMPEATIOJAraeT HCIOJIb30BaHUE
oIpe/leJIeHHbIX 3BYKOBBIX COYETAHUI C I[eJIbI0 c/lesiaTh (POHETUYECKYIO0 CTOPOHY
BBICKA3bIBaHUS OTpaskeHueM ero coxaepxkanus [lambnepun, 2018; [letkosa, 2011].
K xaTeropum oHOMATOMOMYECKUX eIMHUI] OTHOCSITCS TJIar0JIbl, TOIpaskarorne pas-
JUYHBIM 3ByKaM. OHOMaTOIes 9acTo COYeTaeTcsl ¢ APYTUMU CTUJINCTUYECKUMU
preMaMu, HallpuMep ¢ KaluTaau3ainuei s TpUBJIeYeHns BHUMAHUS YuTaTes el
K JIAaHHBIM €/[MHUIIAM WUJIU TIOBTOPOM, CO3/IAIOIINUM OIPEIeIEHHbIN PUTM BBICKA3bI-
Banud [ Bourdji, 2017; Laili, Putri, 2021; Khadjieva, Jumambetova, 2020].

[Tomumo oHOMaTOTIEH, CYIIECTBYET TEPMUH «3BYKOMOApaxkanue». Oquum uc-
ceToBaTeIM PACCMAaTPUBAIOT MX KaK B3amMO3aMeHseMble, IPyThe e Mpearnoun-
TAIOT Pa3BOJANTD JAHHBIE KATETOPHUH, TaK KAK MHOTE OHOMATOIIONYECKUE eTMHUIIBI
3abUKCUPOBAHBI B CJI0OBAPSIX U SBJISIOTCS YaCThIO CJIOBAPHOTO COCTABA SI3bIKA, B TO
BpeMs KaK 3BYKOTIOPaKaHNs BOZHUKAIOT OKKA3MOHAIBHO, @ TTOTOMY B Pa3HbIX CH-
TyalusxX MOTYT UMeTh Pa3Hoe 3ByKOBOe Win Jiekendeckoe Boipaxkenue [Han, Nie,
Gu, 2024].
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Cpenn doHeTHYECKUX CTUIUCTUYECKUX TTPUEMOB CTOUT OT/IETTBHO OTMETUTh
AJJIUTEPAIMI0 — MTOBTOPEHUE CXOKUX COTJIACHBIX 3BYKOB B OJIM3KOI MOCIIEI0Ba-
TEeJBHOCTH, KaK MPABUJIO, B Havase uaynmx aApyr 3a apyrom ciaos [Khadjieva, Ju-
mambetova, 2020]. Pa3HOBHIHOCTBIO aJIZTUTEPAIIUN CJYKUT aCCOHAHC, TIPEAIOJIa-
raloNUil MOBTOPEHNE OJIMHAKOBBIX MU CXOKUX TJIACHBIX 3BYKOB [Sachkova, 2012].
[Tpennosiaraem, 4To 1epeyncIeHHble TPUEMbI MOTYT TIPUMEHSIThCS 1T OTPAKEHUST
donernyeckux  0coOEHHOCTE  peuynd  IepCoHaKeil, B YaCTHOCTH  JeTeii-
PacCKa3uMKOB.

B kauecTBe Marepuasa uccae0BaHNs BbIOpaHbI J1Ba aHTJIOS3BIYHBIX POMaHa-
B3POCJIEHNUSI, B KOTOPBIX PACCKA3UMKOM SBJISIOTCS JIETH JIOIIKOJBHOTO BO3PACTa:
«KomHara» KaHa/[CKO-UpIaHICKOl TucarenbHutbl . Jlonoxpio [ Donoghue, 2015]
n «Hounas pagyra» anrsmiickoit mucatenpuuiipl K. Kunr [King, 2013]. Poman
«Kommuata» 0b11 omrybsmkoBan B 2010 1. 11 cpa3y MOTYUHI TOJTOKUTENbHbIE OI[EHKN
kputnkoB. OH Hammcan oT Juna naruietHero /[xexa. Manbumka u ero mamy
yEPKUBAIOT B MecTe, Ha3biBaeMoM KomHaTa. OHU He MMEIoT BO3MOKHOCTHU CBS-
3aThCsl C BHEITHUM MHUPOM U TONPOCUTh 0 momormu. Jlebiotabiii poman K. Kunr
«Hounas paxyra» Boimies B cBeT B 2013 1. Paccka3zunkom B HeM BBICTYIIAET MSATH-
JeTHAs neBouka [lu, onmmcerBaionas cBOO MOBCEAHEBHYIO KM3Hb. Ee oTerr ymep,
Mama GepeMeHHa BTOPBIM PeOEHKOM, a MOTOMY He YIeJsieT JEBOYKE OJIKHOTO
BHUMaHu4. [loBecTBOBaHME OT NEPBOTO JIMIIA TIO3BOJISIET YUTATESM B3IJISTHYTh Ha
COOBITHST Yepe3 HAMBHOE MUPOBOCIIPHUSITHE JIETeH U TPOCIEAUTh 0COOEHHOCTH UX
peun, B TOM 4yncie Ha (OHETUYeCKOM YPOBHe.

Meroposiorust BKJIOYaeT B ceOst METOJ CIUIOIIHON BBIOOPKU, TIPU TOMOIIH
KOTOPOTO OCYIIECTBIISATICST OTOOP COOTBETCTBYIONIIX KOHTEKCTOB [IJIsI aTbHENTIIEro
nsydenus. [locpescTBOM JIMHIBUCTUYECKOTO aHA/IN3A BBIJIEJICHBI IUHUIIBI, MAPKU-
pyionire hoHeTUYeCKUI yPOBEHb JETCKOI peun B TeKcTax poMaHoB. DoHernue-
CKMI aHAJM3 TIO3BOJIUJT PACCMOTPETD, Kakue (poHeTHYecKkre HI0AHCHI aBTOpaM y/ia-
JIOCh OTPA3UTh MPU TTOMOIIM CPEJICTB AHTJUNCKOTO $I3bIKA M KaKoW adh@eKT oHn
POU3BO/AT. B Xo/le CTUIMCTUYECKOTO aHAIN3a YCTAHOBJIEHBI TPYIITBI CTUIUCTH-
YeCKUX MPUeMOB, (GUKCUPYIOITIe 0COOEHHOCTH (hOHETHYECKOI COCTABJISIONIEN pe-
Yy JleTel, a TakyKe CPeCTBa, yCuauBawolme co3naBaeMblii abdext. [Ipu momorn
KOJIMYECTBEHHOTO aHAJIM3a OTIPE/IEJIEHO COOTHOIIEHNE TPUMEHSIEMBIX CPEJICTB, pe-
IPe3eHTUPYOMNX (DOHETHIECKHEe 0COOEHHOCTH JIETCKON PeYr B POMaHax.

Nccnenosanue u ero pe3yabTaThl
®DoneTnuecKui ypoBeHb peun peberka B pomane «Komuara» J. J[oHOXbIO

B xome anasmsa Mbl BBISIBUJIM OJIMH TIPUMEP, B KOTOPOM OTPA’KE€HbBI HIOAHCHI
[IPOU3HOIIEHNS, XapaKTepHble s nstuiernero lxkeka: [ can’t, not all my own
[Donoghue, 2015, p. 320] — B IpuBeIEHHOM KOHTEKCTE MATbYHK JIOMYCKAET OO~
Ky B yCTOHUMBOI (pase on your own, NCHOJb3ys BMECTO IPeJJIora on Mpujara-
TesibHOEe all. Mbl OTHOCHM JaHHYIO OIIMOKY K Kareropuu (hOHETUUECKUX, CUMTAs,
YTO 37IeCh MMPOMCXOAUT MCKaxkeHue 3ByKa [n]. B anrnuiickoMm s3bike 3ByKU [n] u
[1] — amukasbHbIe aTbBEOISIPHBIE 3BOHKIE COHAHTDI,  TOTOMY B Pe3yJibTaTe He JI0
KOHIIa PAa3BUTOTO apTUKYJSIMOHHOTO ariapata W HEMOJHOTO OCBOEHWS aHTJIN-
CKUX COTJIACHBIX 3BYKOB IATHJIETHUI TE€PO MOT MCKa3UTh 3BYK [n], 3aMEHUB €T0
cxoxuM 3ByKoM [1] [Donernka anriuiickoro si3bika, 2017].

B ocnoBHoM B pomane 9. /[oHOXbIO OHOMaTOIIEsI coueTaeTcs ¢ APyruMu o-
HETUYECKUMU CTUJIMCTUYECKUMHU TTpreMaMi. Tak, /[Jkek mcmosb3yeT OHOMATOmon-
YyecKue TJIaroJibl /ISl ONMCaHus onpeaeaeHHbIX aeiictsuit: When Door opens after
nine and the air whooshes in that’s not like our air [Donoghue, 2015, p. 114] —
nepcoHax ynorpebisier 3auKCUPOBaHHbI B cJoBape riaaroi whoosh, 06o3Hava-
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OIIUI JIBUJKEHUST BO3/LyXa. B OHOM mpuMepe OHOMATOIest COYETAETCSI C JIETCKUM
cioBorBopuectBoM: I choo-choo it all along the table down the leg... [ Donoghue,
2015, p. 249]. B cioBape eqununia choo-choo sadukcupoBana B KauecTse Cylile-
CTBUTEJILHOTO, UIET ¢ TIOMeTKOU child’s word n umeer neuHUIUIO «TT0E3[T; 3BYK,
usgaBaembiii moesgom» [URL: https://dictionary.cambridge.org/]. B npusenen-
HOM TipuMepe J[JKeK mocpescTBOM KOHBEPCUH TIPEBPAIAeT JAHHOE CYIIECTBUTEb-
HOE B IJIATOJI, UMUTHPYS 3BYK, U3/[aBaeMblil TaPOBO30M BO BpeMsi JBYIKeHMs. Tak
aBTOP JlocTUTaeT OoJIee PeATMCTUYHOIO N300pasKeHUsT TIPOIecca IeTCKON UTPhI.

[Tomo6HbBIE CIydan CaMOCTOSATENBHOTO MCIOJIb30BAHUS OHOMATOIEH BCTpe-
YaTcst A0BOJBHO peako. Yamie D. JIOHOXbIO codeTaer ee ¢ APYTUMU [TPUEMAME:
...Jeep vrums his wheels as loud as he can [Donoghue, 2015, p. 55] — raron vrum
SBJISIETCS] IPUMEPOM 3BYKOIOJPAKAHUS, TaK KaK KJIacTep VI° HAIIOMUHAET 3BYK
ABUTATENIs aBTOMOOWIISL. JlaHHAst e[MHUIIA He BXOAUT B Y3YC SI3bIKa, B TEKCTE aBTOP
BBIJIEJISIET ee rpaduvecKn ¢ MOMOIIbI0 Kypcusa. She drops me thump, I bite my
mouth not to shout [Donoghue, 2015, p. 157] — B npuBesieHHOM TIPUMEPE Tepoil
UMUTHPYET TJIYXOil 3BYK yaapa 00 T0J Yepe3 3BYKOMOAPAKATEIbHBIN IJIaros to
thump v tem cambiM ycunuBaeT Hanpsiukerue (adekr, rocTuraeMbiii coueTaHeM
coryacHbIX th m mp). BesepcrBue TOTO, 4TO JAHHBIN 3JIEMEHT COIPOBOK/IAET BbI-
CKa3bIBaHue, He OyyYr YJIEHOM TIPEJIOKEHUsT, OH TAKKe BBIIEJSETCS KYPCUBOM.
Heckobko pa3 Mbl BHIUM TIO/pakaHue 3ByKaM HaceKoMbIX: 7here’s something
going zzzzz...an alive bee that’s huge with yellow and black bits... [Donoghue, 2015,
p. 335] — moapaskaHue KyKKaHUIO TIETIbl B JAHHOM cJiydae 0003Ha4YaeTCst MHOTO-
KPaTHBIM TTOBTOPEHUEM COTJIACHON Z ABTOpP BHOBb BBIIEJSET JAHHBIN 3JIEMEHT
KyPCHUBOM, MTpUBJIEKast K HeMy BHUMaHue untaTessd. Oqun pa3 J. JloHoXbIo coueTa-
er rpaduueckuii crocod co 3BYKOMOAPAKAHUEM, MCIOJIb3YsT UCKIIOYUTENbHO 3a-
rIaBHble OYKBBI /ISl HAIMCAHWS CJIOBA: ...that must be Jeep’s wheels coming alive
and then — SMASHSHSHSHSHSH... [Donoghue, 2015, p. 60] — /Isxex obparia-
ercst K 3a(OUKCUPOBAHHOMY B CJIOBAape IJIAroyly smash, AMUTUDPYsI IIIyM OT pa3OuB-
mieiicst urpyniku. B Tekcre jaHHas eMHUIA aKIIEHTHPOBaHa rpaudecKu IJis co-
3nanus addexTa r[POMKOT0o 3ByKa, YTO YCUIIUBAETCS TOBTOPOM codeTanust sh. [Tpu-
BeJIEHHbIE MTPUMEPBI TIOKA3bIBAIOT, YTO [IsT M300paKeHust (POHETHYECKOTO YPOBHSI
JIETCKON PeYr MOTYT MCIOJIb30BAaThCs 3BYKOIMOAPAKAHUS COBMECTHO ¢ rpacuye-
CKUMU TIPHEMaMHU.

Yarite Bcero . JIoHOXbIO mpubEraeT K peiyInKaui IPH UCTOJIb30BAaHUT
3ByKomnojpakatuii. OOGbIYHO OJUH M TOT K€ DJIEMEHT ITOBTOPSETCS [BA WU TPH
pasa: I'm breathing whoo whoo whoo [ Donoghue, 2015, p. 19] — B 1aHHOM KOHTEK-
cre JIsKeK MMHUTHPYET 3BYK [IbIXaHWs BO BpeMsi (pusnmueckux yrpaxHenwii. Tpoe-
KPaTHBIN [TOBTOP OJHOM U TOI JKe eMHUIIBI CO3aeT PUTM, JeJiast omucanue GoJee
PEaNTMCTUYHBIM, KYPCUB aKIIEHTUPYET BHUMAHNE Ha JaHHOM ajieMenTe. [ drum on
Table and Ma goes knock knock on the legs of Bed, then floomp floomf on the pil-
lows, I use a fork and spoon on Door ding ding... [Donoghue, 2015, p. 20] — /Ixxex
npuberaetT K OHOMaroree, UMUTUPYs 3BYKH, M3/laBaeMble Pa3JUYHBIMU TIPEIMeTa-
mu Mmebenu. Coueranue ck cospaer sHHEKT HECKOJIbKO HPUIIYIIEHHOIO 3BYKA.
Kitacrep mp coBMECTHO ¢ COTJIACHOM / TIOUEPKUBAET TJIYXOH 3BYK, M3/[aBaeMbIil
npu yaape 1o Msarkomy mnpeamery. Coueranue 71¢ UMUTHPYET HOCOBOU 3BYK, BbI-
3BIBAIOIINI acCOIUAIINK ¢ BUOPAIIMEN OT yaapa METaJINYECKUX TIPEAMETOB IPYT O
npyra. [IpuBeennslii mpuMep nokas3biBaeT npuMeHenne J. J[oHOXbio ajuTepanum
U1 UMUTAIUU (POHETUYECKO CTOPOHBI peur J[Keka, KoTopast MPUCYTCTBYET U B
crenyroieM KoHTekcte: ...with bowls I have to do gently but spoons I can cling
clang clong.. [Donoghue, 2015, p. 8] — moBTOp Kiacrepa ¢/ B Havaje CJI0Ba CO3AET
addekT cTyka JoxKek Apyr o apyra. HTepecHo, uto J[sKeK UCroIb3yeT 3ByKOO/I-
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pakaHusI B Ka4eCTBE TJIATOJIA ISl HOMUHAIMK JefCTBIS. AHAJOTHYHO n306paxka-
eTcs 3BYK Imopoxa Mmbimu: Over by Stove, a tiny scritchy scratchy sound [Do-
noghue, 2015, p. 38] — [lxkek Gepet 3a OCHOBY rJiarost scratch n cybdukcaabHbIM
c1iocoboOM JiesiaeT mpusaraTesabHoe scratchy, a taxksxke st 6ojiee TOYHOTO 3BYKO-
HOZIPAYKAHUST CO3/IAET HOBOE CJIOBO Scritchy, Tpou3Boist 3aMeHy KOPHEBOI TTaCHOIL.
[Ipu sTOM B JaHHBIX €IWHUIIAX TMOBTOPSIETCS KJAcTep I, 4TO cozjaeT apgexT
CKpekeTa, a OyKBa S, CTOSIIAs B HAYaIe TPeX WYX JAPYT 3a APYTOM CJIOB, YCUJIN-
BaeT ero. B 1es0m ncnosb3oBaHNe 3BYKOIOPAsKaHUN COBMECTHO C Pe/yTINKAIIN-
eit u ajuutepaieil momoraet ahhekTUBHO M300paKaTh 3BYKOBYIO CTOPOHY PEUH
MATUIETHETO MAJIbYHMKA.

B neckosbkux npumepax 3. /[[oHOXbIO CTPEMUTCS OTPA3UTh (hpuaMUecKue Xa-
PAKTEPUCTUKK 3BYKOB Ha TMChME C TIOMOIIBIO CPEJICTB sI3bIKa. Kak mpaBuso, aTo
peannsyercs MOCpPeCTBOM MHOTOKPATHOTO MOBTOPA OJHOW OYKBbI JIsl Iepejadn
CWJTBI W OTOTRE: Then something smashes into Stove, whaaaaaack [ Donoghue,
2015, p. 39] — racHast a TOBTOPSIETCSI CEMb Pa3, UMUTHPYsI TPOMKWIT U BBICOKHIA
myM pasOMBAOIIETOCS TPeMeTa. AHAJOTUYHBINA TPUEM BBOAUTCS [IJIst TI€peladn
HMOIUI MasibunKa, Koraa emy 60sbHO: [ stub my toe on something owwwwwww
[Donoghue, 2015, p. 92] — 4yepes coriacHy W, HAMCAHHYO CEMb Pa3, BbIPaKaeT-
Cs1 JUTUTETbHOCTD 3BYKA M HU3KUIN TIPOTSIKHbIN TOH, KOTOPHIM OH ObLIT TIPONU3HECEH.
XoTs oTpaskeHre XapaKTePUCTUK 3BYKOB MPEICTABIISIET OTIPe/IeJIEHHbIE TPYAHOCTH,
9. JIOHOXbIO aKTUBHO M300pakaeT JAaHHbII aCTIeKT B CBOEM POMaHe, TO4ePKIBast
uHTepec JsKeka K OKPy KalolMM ero 3ByKaM. B Mo00HBIX IIprMepax XapaKTepu-
CTUKU 3BYKOB BBIPAKAIOTCSI 4Yepe3 MHOTOKPATHOE IOBTOPEHUE OTIPe/leIeHHbIX
OYKB, TJIACHBIX WJIU COTJIACHBIX.

Takum 06pa3oM, MbI U3YUYHIIN 75 CJIyIaeB UMUTAINH (DOHETHUECKUX OCOOEH-
HOCTell peun pebeHKa-pacckasunka B pomane «Komuarta» 3. /lonoxbro. B omgrOM
IpUMepe MKIcaTeIbHUIA BOCIIPOM3BOANUT HETIOCPEACTBEHHO (hOHETUUECKHE XapaK-
TEPUCTUKU PEYU MAJbYNKA, IEMOHCTPUPYST UCKAKEHHE 3BYKOB s3bika. B 74 ciryya-
SIX OHa TpurberaeT K OHOMAToIee B COYETAHUN C IPYTUMU (POHETHUECKUMU CTUJIIN-
CTUYECKUMHU TPUEMAMU. 3BYKOIOIPAsKAHUS MOTYT BBIIEISATHCS rpadryuecKku, uyTo
6bLI0 OTMEYEHO B 26 KoHTeKcTaX. Peayrumkaius ¢purypupyer B 27 ciaydasx, a aji-
sutepaiisg Berpedaetcs 17 pas. B 21 anuzoze 9. [loHOXbIO cTpeMHUTCS OTPa3uTh (hul-
3UYECKUE XapPaKTEPUCTUKU U3/[aBaeMbIX peOeHKOM 3BYKOB. [To106H0e pasHoobpasue
KOMOWHAITHIT TTO3BOJISIET TOOGUTHCST GOJIBITIEH PEATCTUIHOCTH TOBECTBOBAHUSI.

N3o6paxenue GoHETHIECKOTO YDOBHS TETCKOM pedn
B pomaHe «Hounas pagyras K. Kunr

B omrom ammzone K. Kutr, uMutupyst peds msiTuiieTHero pebeHKa, TIOKa3bIBaeT,
Kak [Tu yunrcest mpousHOCUTDB HOBOE [UIs1 Hee caioBo: Impeccable, says Claude. I roll the
word around my tongue, it is a new one. AmPerKarBleu. Lovely|King, 2013]. Tak xax
MecTo zieiicTBust B poMane — Mpanius, pebeHOK BOCITPOU3BOANUT (DPAHIY3CKHUIT BApH-
AHT MIPOM3HECEHUsT TAHHOTO Tipritararesibioro: AmPerKarBleu — 3arnaBabie OyKBbI B
JTAHHOM cJlydae pasrpaHruuBaloT caoru. [lepBolii ciior Am nMuTUpPyeT CBOMCTBEH-
HbIe /171 (PPAHILY3CKOTO SI3bIKa HOCOBBIE 3BYKH, YTO Ha MHUCbMeE TIepeaeTcs aBTo-
POM Yepe3 HOCOBOI coryiacHbIi 1. Bo Bropowm ciiore Per 1o6aBJisieTcst COTIaCHbIN 7,
9TO MOJKET SIBJISIThCSI UMUTAIell ocoOeHHOCTel (hpaHIly3CKoil (hOHETUYECKON CH-
CTEMBI, B KOTOPOI B CJIOBAX IOCTAaTOYHO YacTO (pUTypUPYeT 3BYK UJIN TIPU3BYK [T].
Anajiornunas curyanus HabmonaeTcss B TpetbeM core. [Ipu 9ToM /it pasrpaHm-
uyeHus OykBbI 1 3ByKa K. KuHT yiBoeHHbIN corsacHbiii ¢ 3amensieT Ha K. B uerBep-
TOM KOHEYHOM CJIOTe€ B KOHIIE CJIOBA TMOSIBJISIETCSI COUETAHUE €U, TIepealoniee Xa-
PaKTepHBII 3BYK (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA, MOSBISIONIUIICS, KOT/IA TJlacHas € CTOUT B
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koH1le cyioBa. CoorBeTcTBeHHO, K. KuHT ucnonb3yer aHruiickuii andaBuT st
n300pakeH Vs TPAHCKPUIIIIUH CJI0BA ¥ TIepeiadil 0COOEHHOCTE ero apTUKYJISAIUH,

Jlns peripesenTaiiuu (oHeTHyecKoro acrekra peun pebenka K. Kunr raxke
BbIOMpaeT oHomarornen. /locTaTouHO 4acTo JAaHHBIA 27eMeHT (DUTYpUpPYeT caMo-
CTOATENBbHO (€3 JONMOJHUTEIbHBIX CTUIUCTUYECKUX NprueMoB: Shoo! I whispered,
and waved my hands at it |[King, 2013] — eqununa shoo 3apukcupoBata B cIoBape
KaK BOCKJIMIIaHKe, YIIOTPEOIsIeMOe 10 OTHOIIEHUIO K SKHBOTHBIM C TI€JTbIO TPOTHATH
ux. B psine cayuaes [Tu obpamiaercst K 3ByKOMOpakaTebHbIM riarosam: Maman
hufts [King, 2013] — riaros huft sKBUBaJIeHTEH TJIaroJy <«(pbIPKaTh» B PYCCKOM
SI3bIKE U CBOEI 3BYKOBOI cTOpoHOI (coryacHbie 3Byku [h] u [f]) Hamomunaer coor-
BETCTBYIONIHIT 3BYK. /[eBOUKa OTMEUYaeT 3ByKOBYIO CTOPOHY OKPYSKAIOMIUX MIPeIMe-
TOB 1 cytiecTB. Tak, B CJIeAyIOIIell CUTyallii OHA CPAaBHUBAET IIUIIAIINE 3BYKHU C
TeMHU, 4TO 00BIYHO u3paT 3Men: He makes all the ‘S’ sounds hissy, like a snake
[King, 2013] — 3ByK [s] y peGeHKa BbI3BIBAET aCCOIMAIINN C ITPECMBIKAIOIIAMCS,
TPAJUIIMOHHO U3AMOIINM TIOXOKUN IIyM. B TekcTe poMaHa 3TO TOIYEPKUBAETCST C
MOMOIIBIO cpaBHeHUs [ike a snake. DbdexT yenmmupaeTcst HOBTOPEHUEM 3ByKa [s] B
HECKOJIbKUX M/IYIIUX JAPYT 32 IPYTOM CJIOBAX M TIPUJIAraTeTbHOM AISSY, SBISIONIEM-
csi iprMepoM oHomaroren. /locTaTouHo YacTo eBoukKa MpuberaeT K OHOMATOTIee
ju1st 0603HAYEHWST 3BYKOB yaapoB: ...J didn’t know what the bang was|King, 2013] —
CyIIeCTBUTEIbHOE hang npejacrasiser cob60il OHOMATOIIOMYECKYIO euHUILy, 060-
3HAUAIONIYIO 3BYK yiapa uiau mageHuss. C moMoIbio 3Bykomnoapaxkanuii [Tn Beipa-
JKaeT CBOM YyBCTBa M aMoIH, Hattpumep 6osb: Ow! I shout [King, 2013] — Boc-
KJIMIaHe oW MCHoJb3yercs [1u, Korga oHa Tmorapanaiach O Mnbl. 3BYKOMOpa-
JKaHUsT TOMOTAIOT JIEBOYKE MMUTHPOBATh 3BYKH JKUBOTHBIX, B YACTHOCTH OCJIUKOB:
The donkeys... The brown one pushes his nose forward and does a noisy hee-haw!—
3BYKOIO/IpasKaTeIbHAsS e[HUIA hee-haw moMoraer c/iesiath IoBecTBOBaHMe HoJiee
petanbHbIM. [[71s1 0603HaYeH s 3ByKa, U3/[aBAEMOTO HACTEHHBIMU YaCaMH, TEPOUHSI
IPUMEHSIET CIIEMaIbHbBIN OHOMATOIOnYecKuil raaros: His grandfather clock tick-
tocks, loud in the space between the words |King, 2013]. MbI TaksKe MOKeM BCTpe-
TUTb CJIydau JETCKOro cioBoTBopuectsa: [ hand her the big black scissors and she
snip-snips them in the air [King, 2013] — ruaros snip 3apuKcupoBaH B y3yce aH-
TIMICKOTO si3bika. OH mpuMensieTcst [uisi 0003HAYeHUsT 3ByKa HOKHUIL U COOTBET-
CTBYIOIIETO JIEUCTBUS, SIBJISISICH CTydaeM 3BYKOIOJpaskaHust. B TaHHOM KOHTEKCTe
[Tu yaBawBaeT ero, TeM caMbiM 00pa3yst HOBYIO JIEKCHUYECKYIO €MHUILY, KOTOPYIO
oHa ynotpebJisieT B (DyHKIIMK CKa3yeMoro. B ciyuastx, Koria OHOMaTOIest BCTpeda-
€TCsT OT/IEJIBHO OT JIPYTUX CTUJIMCTUYECKUX TIPUEMOB, OHA TPAJAUIIMOHHO TTPECTaeT
B BU/IE 3HAMEHATEJIbHBIX YacTeil Peun MU BOCKIUIIAHUI U MEXKIOMETHIi, IPU3BaH-
HBIX UMUTHPOBATH 3BYKH TIPEIMETOB, JKBOTHBIX UJIH TIIYMbI, H3/[aBaeMble Y4eIOBe-
koM. Taxke momoOHbIe 3JIeMEHTHI HATPaBJIEHbI HAa BBIPAKEHME IMOIHIT TIIaBHON
repPOUHHU.

B rekcre pomana MBI BUANM, KaK MHCATETHHUIIA COYETAET OHOMATOIIEIO C
apyrumu (hOHETHYECKUMU CTUJIUCTUYECKUMHU TIPUEMaMU, HAIIPUMeEP C MTOBTOPOM,
KOT/[a OJ[HA U Ta K€ eMHUIA UCIIOJIb3YeTCs IBa WJIM TP pa3a noApsii. Tak, TTu
OIMCHIBAET cBoe cepaieOrene B MUHyTy BoJHeHust:: My heart thumps. Whump,
whump inside my T-shirt |[King, 2013] — B maHHOM KOHTEKCTe 3BYKOIOJpaKa-
TEJIbHDII 9JIEeMEHT Whump MOBTOPSIETCST IBAK/bI, a TJIaroJ thump mpencraBisier
co6oii cayuail onomaTonen. Kiacrep cormacubix mp cosuaer apheKT Tayxoro yaa-
pa. IIpucyrcrBytonuii MOBTOP BBI3IBAET aCCOIMAINU C CEPAEYHBIM PUTMOM. B
JPYroM amu3o/e peGEHOK OMUCHIBAET MPEPLIBUCTOE CBUCTSIIEE JbIXaHUE MaMbl,
Korma oHa ycrana: She breathes like this: hee-hoo, hee-hoo, hee-hoo |[King, 2013] —
TPUAKIBI yrioTpebiisieMoe couetanue hee-hoo co3maer puTM, BCTPEUAIONTHIICS 3BYK



A. B. KoposibroBa 55

[h] Tpazuimonno acconuupyercs ¢ apixanueM. J[urpad ee rpaguinonHo mepesaer
3BYK [i:], umuTupytomuii B1ox. B nrannom npumepe aurpad 0o ckopee CTOUT Yu-
Tath [2:], Tak Kak 1Mo0OHBII 3BYK 3a/{HETO PsI/Ia Y3KOH PasHOBHUIHOCTH MOKET OBITh
COOTHECEH CO 3BYKOM BbII0OXa. BMecTe laHHBIe NTPUEMBbI CO3/IAI0T JKeJlaeMblil ad-
(hexT, peancTUUHO OTTUCHIBAST TTPOUCXOJISTIIEE.

K. Kunr nepuognyeckun cOBMeIaeT OHOMATOIIEIO ¢ aJIUTePAIUei, UCIOJIb-
3ys OIpe/ieJIeHHbIe cOYeTanust OYKB ISl CO3/[aHUsI COOTBETCTBYIOMIETO aKyCTHYe-
ckoro adderra. Tak, onuchiBast 3ByK, N3/[aBa€MbIil CBEPYKAMHU, J€BOYKA YIIOTPeO-
JISIET eIUHWIIBI ¢ KjacTepaMu cr u ck. ..and crickets crackle like popcorn [King,
2013] — B maHHOM TIpUIMepe aKyCTU4ecKuil apheKT ycuamBaercs 3a c4eT MHOTO-
KpatHOro moBTOpeHust 3Byka k. C momornsio ammrepanun K. Kuur nmurupyer
3BYK JBUKEHUsI Yyepe3 BBICOKYIO TpaBy: Let’s ho! says Margot, charging off, swish-
swash-swish [King, 2013] — kacrepbl sw 1 sh, HOBTOPSIOIINECS] TPUIKIBI, TPU3Ba-
HBbl UMUTHPOBATh 3BYK IIypIIaHUs TpaBbl. VX 1MOBTOp co3maeT MOMOTHUTEbHBIN
puTM™, yeusiuBas ahhekT.

He Tak yacto K. Kunr crpemutcst K n3o0paskeHnto (hpusnyecKux XxapaKkTepu-
CTHK OKPY:KaOINX 3BYKOB: The window is open a little and...I can hear the croooo-
ak of the frogs and the trrrrp of the crickets [King, 2013] — B npuBeiecHHOM TTpH-
Mepe MPUCYTCTBYIOT /[Ba 3BYKOIOPAKATEIbHBIX 3JIEMEHTA, MEPBBI M3 KOTOPbIX
(croooo-ak) wMuTHpyeT 3BYKH, W3[aBaeMbie Jarymikamu. [lannas exumnuna (o
croak) 3adpukcupoBaHa B CJI0Bape aHIJIMICKOrO SI3bIKa C COOTBETCTBYIONIEN Jedu-
Huimeill. B Tekcre pomMaHa OHOMATONOWYECKUI TIJIAaroJl BUIOM3MEHEH: TepOMHS
CTPEMUTCS TI0Ka3aTh JOJTOTY IJIACHOTO [2:], opakas yCabIIaHHbIM 3ByKam. Ha
[CbME 9TO BBIPAKAETCS MPH TIOMOTIH TJIACHOI OYKBBI 0, HATIMCAHHOW YeThIpe pa3a,
C TIOCJIeIYIOIINM THUPE, 32 KOTOPBIM CJIelyeT OCTaBIIasics 4acTh caoBa. Bropas enu-
HUIA (7777p COOTHOCUTCS CO 3BYKaMM CBEPUYKOB, OJTHAKO OHA HE BXOJUT B CJIOBAp-
HBII COCTaB aHIJIMIICKOTO si3bIKa. [In TOBTOpsIeT 3ByKM HACEKOMBIX U MCIIOJIb3YyeT
COOTBETCTBYIOIINE COTJIACHBIE JIJISI TIepelayid yCIIBIIIAHHOTO, TEM CaMbIM 00pasysi
HOBy10 exunHuIly. CorylacHasi 7, HalMcaHHas YeTbIpe Pasa, OYEBU/HO, MPU3BAHA
CBIMUTHPOBATDH JJIUTETBHOCTh 3BYKA. AHAJIOTMYHO MOCPEICTBOM MHOTOKPATHOTO
MOBTOPEHMSI COOTBETCTBYIONINX OYKB BBIPAXKAIOTCSI AMOIMU MaMbl, €€ 3JI0CTh U
obuna: Waaoooooooooh! she says|King, 2013]. ITu BOCIIPOM3BOAUT B TOYHOCTH TO,
4TO OHa ycJblnaia: OyKBa &, yKazaHHas [Ba pasa MOAPsi, 1 OyKBa 0, HaMCcaHHAast
NIeBATH pa3, BBIPAKAIOT OTHOBPEMEHHO JIOJITOTY ¥ TPOMKOCTH BOCKJIUTIAHUS.

Kanmramusaiust pexke Bcrpedaercss B tekcre pomana K. Kunr: 7 poke my
head out and shout BOO![King, 2013] — mannoe BocknIanme 3aUKCHPOBAHO B
CJIOBape aHTJIMICKOTO $I3blKa M IIPUMEHSIETCSI C IeJIbI0 HAIyTaTh OKPY KAIOIINX.
[IpumeHsiemMble 3arjaBHbie OYKBbI UMUTUPYIOT TPOMKOCTH (hpasbl, ¢ KOTOPOil ee
npousHocuT I[1u. Bo BTopom npumepe KanuTagaus3aius COYeTaeTcs ¢ PeAyINKaIN-
eit: CLONK, CLONK, CLONK! |King, 2013] — emununa clonk sisisiercst oHOMa-
TOIOMYECKON U MOJIPasKaeT CTYKY 10 iBepu. Vcmoap3oBaHHBIE aBTOPOM 3arjiaBHbIE
GYKBBI COBMECTHO C TIOBTOPOM IMOYEPKUBAIOT IPOMKOCTD YapPOB U UX HACTOWYM-
BOCTb.

Takum o6pazom, paccMOTpeB 58 KOHTEKCTOB, COJEP/KAIINX MTPUMEPHI (hoHe-
TUYECKOTO aclieKTa JeTcKoi peun B pomaHe «Hounast pagyray K. Kunr, mbl mpu-
I K BBIBOJLY, YTO OCHOBHON aKII€HT MHUCATETbHUIIA /IeJIaeT HETIOCPEICTBEHHO Ha
3BYKONoApakanusix — 57 cuydaes. [lpu atom st yeusnenus apdexra, mepeaadn
OMOIUI TIePCOHAXKEHN 1 UHTEHCUBHOCTYU M3IaBa€éMbIX UMU 3BYKOB BBOJSTCS JIOTIOJI-
HUTEJIbHbIE CTUJIMCTUYECKHE TPUEMBbL. AJIUTepaIus U pelyTTuKais BCTPeIaroT-
CsI C OJIMHAKOBOI YaCTOTHOCTBIO B 23 cayyasx. B 6 KoHTekcTax aBTOp cpe/cTBaMU
SI3bIKa OTpakaeT (pU3NUeCKUe XapaKTePUCTUKU 3BYKOB JIJISI IPUIAHUS PeaTMCTUY-
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HOCTHU TIOBECTBOBaHUIO. Pelke Bcero npumeHsercss Kanutanusamnus (2 npumepa).
[Tono6ubrit Habop cpeactB momoraer K. KuHr orpasuts HHTEpEC AEBOYKH K 3BYKO-
BOU CTOPOHE JIENCTBUTENBLHOCTH U €€ CTPeMJIEHNE TIOBTOPSTH YCIBIIIAHHOE CaMO-
CTOSITEJIHHO.

3akIoueHne

B mpoussenenusax «Komuartas 9. [lonoxsio u «Hounag pagyras K. Kunr B
KauecTBe PACCKa3uYMKOB BBICTYHAIOT JIETU TISATH JIET, YTO MO3BOJSET MPOCIEAUTD
0COOEHHOCTH M300pasKeHUsT MX PEYN HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, B YACTHOCTU HA
(hOHETHYECKOM, ¥ BBISIBUTD OTpe/IeJIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH. B TekcTax 060ux po-
MaHOB MIPUCYTCTBYET TI0 OTHOMY TTPUMEPY, HETIOCPEJCTBEHHO CBSI3aHHOMY C HIOAH-
caM¥ TTPOU3HECEHUST OT/EJNbHBIX CJI0B: J. /[OHOXbIO UMUTHUPYET UCKa)KEHUE 3BYKa
[lxexom, K. Kunr — ocoenune tpanckpuniiuu HoBoro i [Iu ciosa. OcHoBHOe
BHUMaHUeE Kak/Ias TUcaTebHUIA yIeaseT OHOMaTolee W ee PO B PeUr JleTelt:
0ba mepcoHa)ka oOparaiT 0coboe BHUMaHUE Ha OKPYJKAMOIINE UX 3BYKH U CTpe-
MSATCS UX IMOBTOPSITH, YTO B TEKCTE BHIPAKEHO HA3BAHHBIM CTUJIMCTUYECKUM IIpHe-
MoM. /laHHBIE 2JIEMEHTbI UMUTUPYIOT 3BYKH JKUBOTHBIX, HACEKOMBIX, ITPEIMETOB
(aBTOMOOMIIEH, TIOCY/IbI, MeGEN, UTPYIIEK U T. ), 3BYKH, U3/aBaeMble JIFOIbMHU,
nBrsKeHns Bozayxa U np. C TTOMOMIBIO 3BYKOTOIPAsKAHWH MHUCATETBHUIIBI TAaKKe
MOKa3bIBAIOT HMOIIUH TIEPCOHAKEI: PaJloCcTh, Becebe, UCIyT, yAnuBIeHue, 6oJab 1
T. 1. OZIHAKO OHOMATOTIESI PEAKO TPUMEHSIETCST U30JIUPOBaHHO. B GOJIbIIMHCTBE
caydaeB . /lonoxpio n K. Kuar covetaior ee ¢ [pyruMu CTUIMCTUIECKUMU TIPHE-
MaMu: aJuinTepaiell, peayiukanuen, Kanmuraansanueil. B psjie KOHTeKCTOB Mbl
BCTpeYaeM KyPCUB JIJIST BBIJICTIEHUS 3BYKOIOIPAKaTEIbHBIX eIUHUIL. B HeKOTOPhIX
IpUMepax MPUCYTCTBYIOT MOMBITKU HU300pakeHrsi (PU3NIECKUX MapaMeTPOB 3BY-
KOB cpeficTBaMu si3bika. O0e mucatesbHUIbI UCIIONB3YIOT AaHATIOTUYHBIE TIPHEMBI C
MPUMEPHO PaBHOIT YacTOTHOCTHIO. Hanbosiee yacto oHU mprberaoT K OHOMaToTIeE,
AJTUTEPANNS W PeAYTIIUKAINSA BCTPEYAIOTCS MOYTH € OIMHAKOBOM 9aCTOTHOCTBIO,
YTO MOKHO CUUTATh OMPENETEHHOTO PO/Ia 3aKOHOMEPHOCTHIO. J. JJOHOXbIO TOPas3/o
gaie oOparaercst K KaluTaJan3aiii, B To BpeMst Kak B peun repontn K. Kunr ona
Masio ipecrasiena. /st nzobpakeHus 0COOEHHOCTEN TIPOUBHOIIEHHS OT/IETbHBIX
¢J10B 06a aBTOPa MOJIB3YIOTCS a(haBUTOM aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Taxum o6pazom, aHanus pomanos «Komuaras 9. Jlonoxsio u «Hounast pajy-
ra»> K. Kunr nokasas, uyro npu n3obpaskeHnn (hOHETUYECKONW CTOPOHBI JIETCKON pe-
Y aBTOPBI Yallle COCPE0TAuMBAIOTCS Ha MHTepece JieTell K 3BYKOBOW CTOPOHE
OKpY:Katoleil IeHCTBUTEIBHOCTH U UX CTPEMJIEHUU TTOBTOPSITH YCJIbIIIAHHOE, B TO
BpeMsI KaK OCOOEHHOCTH apTUKYJISIUU WU HIOAHCHI TIPOUSHECEHUS OTIETbHBIX
CJIOB He TaK MOJAPOOHO OCBEIMIAIOTCS. ITO MOKET OBITh CBSI3aHO C TPYAHOCTBHIO Tie-
penaun moJoOHBIX AeTajieil Ha mucbMe. B rerom st nzobpakerus (poOHETHUECKOTO
acrekTa peun pebeHKa aBTOPbI KCIIOJIb3YIOT OHOMATOIIEIO, A/ITTUTEPAIINIO, PEAYILIN-
Kanuio, T.e. (poHeTHUecKue CTUIUCTUYECKUE MPUEMbl, U rpaduueckue IIpuemMbl
(karmranusanus, KypcuBHBI mpudT u T. 1.). OHOMaTOIEsT BCTpeyaeTcs B covyeTa-
HUU C IPYTUME TIPHEMAMU U SIBJISIETCSI OCHOBHBIM CITOCOO0OM M300pasKeHMsT Pedn
pebeHka Ha (POHETUIECKOM YPOBHE.
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